
PROPOSITION DE LOIWETSVOORSTEL

RÉSUMÉ

Cette proposition de loi vise à obliger tout étran-
ger souhaitant acquérir la nationalité belge à faire 
une déclaration de loyauté dans laquelle il ou elle 
renie la charia, entre autres choses. Un Belge qui 
a également la nationalité d’un État membre de 
l’Organisation de la coopération islamique perd sa 
nationalité belge s’il ne fait pas cette déclaration de 
loyauté dans les délais. 

SAMENVATTING

Dit wetsvoorstel strekt ertoe om iedere vreemdeling 
die de Belgische nationaliteit wenst te verkrijgen, te 
verplichten om een loyauteitsverklaring af te leggen 
waarin hij of zij onder meer de sharia afzweert. Een 
Belg die ook de nationaliteit heeft van een lidstaat van 
de Organisatie voor de Islamitische Samenwerking, 
verliest zijn Belgische nationaliteit indien hij de loy-
auteitsverklaring niet tijdig aflegt.

1157

DOC 54 0757/001DOC 54 0757/001

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

CHAMBRE DES REPRÉSENTANTS 
DE BELGIQUE

BELGISCHE KAMER VAN 
VOLKSVERTEGENWOORDIGERS

tot wijziging van het Wetboek van de 
Belgische nationaliteit, met betrekking tot 

de loyauteitsverklaring, waarin inzonderheid 
verklaard wordt dat men de sharia, in iedere 

versie of lezing daarvan, afzweert

(ingediend door de heer Filip Dewinter, 
mevrouw Barbara Pas en de heer Jan Penris)

modifiant le Code de la nationalité belge en 
ce qui concerne la déclaration de loyauté, 

par laquelle le candidat à la nationalité belge 
déclare en particulier renier la charia, qu’elle 

qu’en soit la version ou la lecture

(déposée par M. Filip Dewinter, 
Mme Barbara Pas et M. Jan Penris)

8 januari 2015 8 janvier 2015



2 0757/001DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

Abréviations dans la numérotation des publications:

DOC 54 0000/000:   Document parlementaire de la 54e législature, suivi 
du n° de base et du n° consécutif

QRVA: Questions et Réponses écrites
CRIV:  Version Provisoire du Compte Rendu intégral 
CRABV: Compte Rendu Analytique 
CRIV: Compte Rendu Intégral, avec, à gauche, le 

compte rendu intégral et, à droite, le compte rendu 
analy tique traduit des interventions (avec les an-
nexes) 

PLEN: Séance plénière  
COM: Réunion de commission
MOT: Motions déposées en conclusion d’interpellations

(papier beige)

Publications officielles éditées par la Chambre des représentants

Commandes: 
Place de la Nation 2

1008 Bruxelles
Tél. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74

www.lachambre.be
courriel : publications@lachambre.be

Les publications sont imprimées exclusivement sur du papier certifi é FSC

Officiële publicaties, uitgegeven door de Kamer van volksvertegenwoordigers

Bestellingen:
Natieplein 2
1008 Brussel
Tel. : 02/ 549 81 60
Fax : 02/549 82 74
www.dekamer.be
e-mail : publicaties@dekamer.be

De publicaties worden uitsluitend gedrukt op FSC gecertifi ceerd papier

Afkortingen bij de nummering van de publicaties:

DOC 54 0000/000:  Parlementair document van de 54e zittingsperiode +  
basisnummer en volgnummer 

QRVA: Schriftelijke Vragen en Antwoorden
CRIV: Voorlopige versie van het Integraal Verslag 
CRABV: Beknopt Verslag
CRIV: Integraal Verslag, met links het defi nitieve integraal verslag 

en rechts het vertaald beknopt verslag van de toespraken 
(met de bijlagen)

PLEN: Plenum 
COM: Commissievergadering
MOT: Moties tot besluit van interpellaties (beigekleurig papier) 

N-VA :  Nieuw-Vlaamse Alliantie 
PS : Parti Socialiste 
MR : Mouvement Réformateur
CD&V :  Christen-Democratisch en Vlaams
Open Vld : Open Vlaamse liberalen en democraten 
sp.a : socialistische partij anders
Ecolo-Groen : Ecologistes Confédérés pour l’organisation de luttes originales – Groen
cdH : centre démocrate Humaniste
VB : Vlaams Belang
PTB-GO! : Parti du Travail de Belgique – Gauche d’Ouverture
FDF : Fédéralistes Démocrates Francophones
PP : Parti Populaire



30757/001DOC 54 

2014 C H A M B R E   2 e  S E S S I O N  D E  L A  5 4 e  L É G I S L A T U R EK A M E R    2 e   Z I T T I N G  V A N  D E  5 4 e  Z I T T I N G S P E R I O D E 2015

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Het Vlaams Belang werkt aan een “Plan Afzwering 
Sharia”, dat op termijn alle moslims die in België verblij-
ven op een met de mensenrechten strokende manier wil 
verplichten om de sharia of islamitische wet af te zweren. 

De Grote Kamer van het Europees Hof voor de 
Rechten van de Mens heeft bij arrest van 13 februari 
2003 in de zaak van Refah Partisi en anderen tegen 
Turkije in paragraaf 123 verklaard dat de islamitische 
wet of sharia onverenigbaar is met de fundamentele be-
ginselen van de democratie, zoals die worden verwoord 
door het Verdrag tot bescherming van de rechten van 
de mens en de fundamentele vrijheden (‘het EVRM’).

De Grote Kamer stelde:

“123. The Court concurs in the Chamber’s view that 
sharia is incompatible with the fundamental principles 
of democracy, as set forth in the Convention:

“72. Like the Constitutional Court, the Court consid-
ers that sharia, which faithfully reflects the dogmas and 
divine rules laid down by religion, is stable and invari-
able. Principles such as pluralism in the political sphere 
or the constant evolution of public freedoms have no 
place in it. The Court notes that, when read together, the 
offending statements, which contain explicit references 
to the introduction of sharia, are difficult to reconcile with 
the fundamental principles of democracy, as conceived 
in the Convention taken as a whole. It is difficult to de-
clare one’s respect for democracy and human rights 
while at the same time supporting a regime based on 
sharia, which clearly diverges from Convention values, 
particularly with regard to its criminal law and criminal 
procedure, its rules on the legal status of women and 
the way it intervenes in all spheres of private and pub-
lic life in accordance with religious precepts. ... In the 
Court’s view, a political party whose actions seem to 
be aimed at introducing sharia in a State party to the 
Convention can hardly be regarded as an association 
complying with the democratic ideal that underlies the 
whole of the Convention.”.”

De Lidstaten van de Raad van Europa, waaronder 
België, zijn dus gerechtigd om de sharia te bestrijden. 

DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS,

Le Vlaams Belang élabore en ce moment un “Plan de 
reniement de la charia”, dont l’objectif à terme est d’obli-
ger, d’une manière conforme aux droits de l’homme, 
tous les musulmans résidant en Belgique à renier la 
charia ou la loi islamique.

Dans son arrêt du 13 février 2003 en l’affaire Refah 
Partisi et autres c. Turquie, la Grande Chambre de la 
Cour européenne des droits de l’homme a déclaré, dans 
le paragraphe 23, que la loi islamique, ou charia, était 
incompatible avec les principes fondamentaux de la 
démocratie tels qu’il sont énoncés dans la Convention 
européenne de sauvegarde des droits de l’homme et 
des libertés fondamentales (“la CEDH”) 

La Grande Chambre s’est prononcée comme suit: 

“123. Or la Cour partage l’analyse effectuée par la 
chambre quant à l’incompatibilité de la charia avec les 
principes fondamentaux de la démocratie, tels qu’ils 
résultent de la Convention: 

”72. À l’instar de la Cour constitutionnelle, la Cour 
reconnaît que la charia, reflétant fidèlement les dogmes 
et les règles divines édictés par la religion, présente un 
caractère stable et invariable. Lui sont étrangers des 
principes tels que le pluralisme dans la participation poli-
tique ou l’évolution incessante des libertés publiques. 
La Cour relève que, lues conjointement, les déclarations 
en question qui contiennent des références explicites à 
l’instauration de la charia sont difficilement compatibles 
avec les principes fondamentaux de la démocratie, tels 
qu’ils résultent de la Convention, comprise comme un 
tout. Il est difficile à la fois de se déclarer respectueux 
de la démocratie et des droits de l’homme et de sou-
tenir un régime fondé sur la charia, qui se démarque 
nettement des valeurs de la Convention, notamment 
eu égard à ses règles de droit pénal et de procédure 
pénale, à la place qu’il réserve aux femmes dans l’ordre 
juridique et à son intervention dans tous les domaines 
de la vie privée et publique conformément aux normes 
religieuses. (...) Selon la Cour, un parti politique dont 
l’action semble viser l’instauration de la charia dans 
un État partie à la Convention peut difficilement passer 
pour une association conforme à l’idéal démocratique 
sous-jacent à l’ensemble de la Convention.”.” 

Par conséquent, les États membres du Conseil de 
l’Europe tels que la Belgique sont autorisés à lutter 
contre la charia.
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De Nederlandse arabist Hans Jansen loofde recent 
een prijs uit voor hij of zij die “één daad kan noemen 
die door de IS/ISIS/ISIL verricht is, die in strijd is met 
de islamitische sharia zoals die wordt afgeschilderd in 
de voor moslims door moslims geschreven gezagheb-
bende shariahandboeken.” De islamisering, die steevast 
leidt tot een steeds verdergaande toepassing van (on-
derdelen van) de sharia, moet dan ook op alle mogelijke 
manieren tegengewerkt en bestreden worden.

Bovendien stelt arabiste Anne-Marie Delcambre: 
“Tussen islam en islamisme bestaat alleen een gradueel 
verschil. Het islamisme zit in de islam als het kuiken in 
het ei. Er is geen goede en slechte islam, zoals er ook 
geen gematigde islam bestaat. Gematigde moslims 
bestaan wel: dat zijn degenen die een deel van hun 
geloof links laten liggen.” De zogenaamde ‘politieke 
islam’, het “islamisme”, is dus een pleonasme omdat het 
wezen van de islam politiek is. De sharia (de islamitische 
wetgeving) en de gewelddadige, imperialistische jihad, 
zitten dus in de islam als het kuiken in het ei.

Islamexpert Dr. Koenraad Elst: “Als wij er niet in 
slagen, de inname van Europa door de islam te verij-
delen, dan zal de geschiedenis oordelen dat wij onze 
zegekansen lichtzinnig vergooid hebben; dat wij onze 
sterke punten onbenut gelaten hebben; dat wij in een 
strijdperk door vijanden belaagd werden maar toch 
voortdeden alsof er niets aan de hand was. Tegen deze 
vijand kunnen we niet verliezen tenzij we weigeren om 
zijn uitdaging onder ogen te zien en te beantwoorden. 
Ik heb wel degelijk “vijand” geschreven, en ik durf ook 
de veel gesmade uitdrukking ‘wij en zij’ gebruiken. Die 
vijandige verhouding is ons immers door hen opgelegd. 
Reeds van in de Koran heeft de islam besloten om de 
niet-moslims als vijanden te bejegenen. Inzake het be-
staan van die vijandschap hebben wij niets te kiezen: 
ze is er al.”

Ook stelt Koenraad Elst: “Ten derde getuigt het van 
een bedenkelijk slechte smaak om het lijden van het 
joodse volk voor het karretje van uitgerekend de islam 
te spannen. De profeet Mohammed vestigde zijn al-
leenheerschappij in Medina door er de joden deels te 
verbannen, deels als slaaf te verkopen, en deels uit te 
moorden; nadien maakte hij heel Arabië judenrein. In 
1940-45 stonden de moslims massaal aan de kant van 
Hitler, en hoewel men hun kan vergeven dat ze van de 
Europese politiek en dus van het nazisme niet veel be-
grepen, was hun voornaam ste motief onmiskenbaar de 
jodenhaat die ze met Hitler gemeen hadden. Men maakt 
dat niet ongedaan door de tirailleurs marocains en de 
tirailleurs sénégalais in het Franse leger, arme sloebers 
die dienst namen om wat sociale promotie te maken, als 
“anti-fascisten” voor te stellen. 

M. Hans Jansen, arabisant néerlandais, a récemment 
promis un prix à quiconque pourrait “citer un seul acte 
commis par l’EI/ISIS/ISIL qui soit contraire à la charia 
telle qu’elle est présentée dans les manuels de la charia 
qui font autorité rédigés par des musulmans pour les 
musulmans” (traduction”). Dès lors, il convient de lutter 
de toutes les manières possibles contre l’islamisation, 
laquelle entraîne toujours une application de plus en 
plus profonde de (certaines parties de) la charia. 

L’islamologue Anne-Marie Delcambre affirme en 
outre: “Entre l’islam et l’islamisme, il n’y a pas de diffé-
rence de nature mais de degré. L’islamisme est présent 
dans l’islam comme le poussin l’est dans l’œuf. Il n’y a 
pas de bon ou mauvais islam, pas plus qu’il n’y a d’islam 
modéré. En revanche il y a des musulmans modérés, 
ceux qui n’appliquent que partiellement l’islam.” L’“islam 
politique”, l’“islamisme”, est donc un pléonasme, car l’is-
lam est politique par nature. La charia (la loi islamique) 
et la jihad, violente et impérialiste, sont donc présentes 
dans l’islam comme le poussin l’est dans l’œuf.

Le docteur Koenraad Elst, islamologue, déclare ce qui 
suit: “Si nous ne parvenons pas à empêcher la conquête 
de l’Europe par l’islam, l’histoire jugera que nous avons 
gaspillé inconsidérément nos chances de victoire; que 
nous n’avons pas exploité nos points forts; que nous 
avons été assiégés par des ennemis dans un champ 
de bataille tout en faisant comme si de rien n’était. 
Nous ne pouvons pas perdre contre cet ennemi, sauf 
si nous refusons de voir et de relever le défi qu’il nous 
lance.  J’ai bel et bien utilisé le mot “ennemi”, et j’ose 
aussi utiliser les termes souvent stigmatisés “nous” et 
“eux”. Ce rapport hostile nous a en effet été imposé par 
eux. Dès le Coran, l’islam a décidé de traiter les non-
musulmans comme des ennemis. En ce qui concerne 
l’existence de cette hostilité, nous n’avons aucun choix: 
elle existe déjà.” (traduction)

Koenraad Elst déclare également: “Troisièmement, 
c’est faire preuve d’un mauvais goût douteux que d’instru-
mentaliser la souffrance du peuple juif pour servir, préci-
sément, la cause de l’islam. Le prophète Mahomet a établi 
son despotisme à Médine en en banissant les Juifs, en 
les vendant comme esclaves et en les exterminant; il les 
a ensuite fait disparaître de toute l’Arabie. En 1940-45, les 
musulmans étaient massivement du côté d’Hitler, et bien 
qu’on puisse les excuser de ne pas comprendre grand-
chose à la politique européenne et donc au nazisme, leur 
motivation principale était indubitablement la haine des 
Juifs qu’ils partageaient avec Hitler. Le fait de présenter 
les tirailleurs marocains et les tirailleurs sénégalais de 
l’armée française, de pauvres bougres qui s’étaient enga-
gés pour bénéficier d’une promotion sociale, comme des 
“anti-fascistes”, ne change rien à cet état de fait. 
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Recenter verboden talloze moslim-landen de film 
Schindler’s List omdat de joden er te positief in voorge-
steld worden. Moslims in België hebben al meermalen 
synagoges aangevallen. Op een verkiezing saffiche 
(1995) van Filip Dewinter in Borgerhout hadden plaatse-
lijke ‘jongeren’ een beetje extra beharing aangebracht 
om hem meer op de baarlijke duivel te doen lijken; nee, 
geen Hitlersnorretje, maar chassidische haarlokjes. In 
1990 juichten de massa’s in de hele islamwereld Saddam 
Hoessein toe toen hij aankondigde dat hij “met chemische 
wapens half Israël zou platbranden”. Zopas verklaarde de 
Palestijnse Hamas-leider Ahmed Yassin dat Israël van de 
landkaart moet verdwij nen. De wapenwedloop in die regio 
staat nog steeds in het teken van het overtroeven van 
de Israëlische oor logsparaatheid door de aanmaak van 
wapens die Israël van op veilige afstand kunnen treffen 
en ver nietigen. Er is een reëel gevaar dat prof. De Ley’s 
favoriete religie zal slagen waar Hitler faalde.” 

Nog Koenraad Elst: “Het probleem is niet dat er onder 
moslims, zoals in alle gemeenschappen, boosaardige 
mensen zijn; wel dat de islam ook goede en vrome 
mensen tot het kwade aanzet. Om ons te beperken tot 
het jaar voorafgaand aan het incident-Vermeulen: de 
pogroms in Oost-Timor en de Molukken, de vliegtuigka-
ping in Kathmandoe, de gijzelneming in de Filippijnen, 
de uitmoording van een sikh-dorp in Kasjmir, die zijn 
niet het gevolg van de persoonlijke boosaardigheid 
van de daders, wel van hun vroomheid en toewijding 
aan hun godsdienst. Dat is nu juist het perverse van de 
Koranische doctrine: goede mensen beschouwen het 
als hun religieuze plicht om andersdenkenden te bestrij-
den en te onderdrukken, omdat hun heilige schrift hen 
daartoe oproept. Oproepen tot haat hebben een effect 
vergelijkbaar met dat van alcohol op automobilisten. 
Sommigen hebben geen alcohol nodig om een gevaar 
op de weg te zijn, anderen geraken zelfs dronken veilig 
thuis, maar voor de meesten heeft alcohol een onmis-
kenbaar negatieve invloed op het rijgedrag. Welnu, 
sommigen hebben de Koran niet nodig om te haten, 
anderen weten zelfs de Koran in menslievende zin te 
interpreteren, maar in het algemeen heeft de Koran 
een negatieve impact op de relaties van gelovigen 
met anderen.”

“De Islam schrijft alle moslims voor dat ze het voor-
beeld van Mohammed moeten volgen. Immigratie met 
als doel een politieke machtsovername door de islam 
te bewerkstelligen, is dan ook een religieuze plicht.”

Plus récemment, de nombreux pays musulmans ont 
interdit le film La Liste de Schindler sous prétexte qu’il 
donne une image trop positive des juifs. En Belgique, 
des musulmans ont déjà attaqué plusieurs synagogues. 
À Borgerhout, des “jeunes” de la région ont ajouté une 
certaine pilosité à Filip Dewinter, sur une affiche électorale 
(1995), afin qu’il ressemble davantage au diable en per-
sonne: ils ne lui ont pas ajouté une moustache pour qu’il 
ressemble à Hitler mais bien des boucles hassidiques. 
En 1990, les masses populaires du monde musulman 
ont applaudi Saddam Hussein lorsqu’il a annoncé qu’il 
anéantirait la moitié de l’État d’Israël avec des armes 
chimiques. Plus récemment, M. Ahmed Yassin, dirigeant 
du Hamas, a déclaré que l’État d’Israël devait être rayé de 
la carte. Dans cette région, la course aux armements est 
toujours dominée par le désir de dépasser les capacités 
militaires d’Israël en fabriquant des armes qui permettent 
de toucher et d’anéantir Israël tout en restant à une dis-
tance sûre. Le risque est réel que la religion préférée du 
professeur De Ley réussisse là où Hitler a échoué.”

Autre citation de Koenraad Elst: “Le problème n’est 
pas qu’il y a, parmi les musulmans, comme dans toute 
communauté, des personnes mal intentionnées, mais 
bien que l’islam incite également les bons et pieux 
croyants à commettre des violences. Limitons-nous à 
l’année qui a précédé l’incident Vermeulen: pogroms 
au Timor oriental et dans les Moluques, détournement 
d’avion à Katmandou, prise d’otages aux Philippines, 
massacre dans un village sikh du Cachemire. Tous ces 
actes ne découlent pas de la malveillance personnelle 
de leurs auteurs mais bien de leur dévotion et de leur 
dévouement religieux. C’est précisément là que se 
situe la perversité de la doctrine coranique: elle incite 
des personnes bien intentionnées à considérer que leur 
religion les oblige à lutter contre les non-croyants et à 
les opprimer sous prétexte que leurs écritures sacrées 
les y exhorte. Or, les appels à la haine ont un effet 
comparable à celui de l’alcool sur les automobilistes. 
S’il est vrai que certains automobilistes n’ont pas besoin 
d’alcool pour être dangereux sur la route, et que d’autres 
ne boivent que lorsqu’ils sont en sécurité chez eux, il 
est indéniable que l’alcool influence négativement la 
conduite de la plupart des automobilistes. De même, 
s’il est vrai que certaines personnes n’ont pas besoin 
du Coran pour haïr leurs prochains et que d’autres 
l’interprètent même de façon philanthropique, le Coran 
a généralement un impact négatif sur les relations entre 
les croyants et les non-croyants.”.

“L’islam invite tous les musulmans à suivre l’exemple 
de Mohamed. Dans cette perspective, immigrer dans le 
but de prendre le pouvoir politique grâce à l’islam est un 
devoir religieux.”
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“De islam is een schadelijk bijgeloof dat we zijn ge-
vangenen, de moslims, vriendelijk doch beslist uit het 
hoofd moeten praten.”

“Men kan zich een scenario voorstellen waarin de 
idee van verdraagzaamheid zich onder alle moslims 
verspreidt, zodat zij de onverdraagzame elementen uit 
hun leer totaal gaan negeren en ontkennen, en alleen de 
enkele als verdraagzaam interpreteerbare Koranverzen 
ter harte nemen. Zij zouden zich nog moslim noemen, 
maar de Koranische boodschap in feite radicaal tegen-
spreken en verwerpen. Zij zouden nog de schil van de 
Koran overhouden maar zijn inhoud wegwerpen. In een 
volgend stadium zouden ze dan ook inzien dat het geen 
zin meer heeft om die verouderde Koran te blijven cite-
ren, en ze zouden zich dan ook van het etiket ‘moslim’ 
ontdoen. Men zou dus de geest van de islam radicaal 
veranderen, terwijl men de uiterlijke vormen ervan nog 
een tijdlang intact laat. Eerder dan op te treden tegen 
de haat-ideologie van de Koran, zou men onder de ge-
lovigen een visie van pluralisme en verdraagzaamheid 
verspreiden, die de islamitische onverdraagzaamheid 
zou wegspoelen.”

De islam(isering) moet dus bestreden worden. De 
individuele moslim zal daar de gevolgen van dragen. 
De beste manier om de islam aan te pakken is, in een 
eerste fase, het met argwaan bejegenen van onderda-
nen van moslimlanden. Door, met andere woorden, de 
onderdanen van de lidstaten van de Organisatie van de 
Islamitische Samenwerking (‘Organisation of Islamic 
Cooperation’) een ‘bijzonder statuut’ toe te kennen. 

De 57 lidstaten van de Organisatie van de Islamitisch 
Samenwerking (“Organisation of Islamic Cooperation”) 
zijn: Afghanistan, Albanië, Algerije, Azerbeidzjan, 
Bahrein, Bangladesh, Benin, Brunei, Burkina Faso, 
Comoren, Djibouti, Egypte, Gabon, Gambia, Guinee, 
Guinee-Bissau, Guyana, Indonesië, Irak, Iran, Ivoorkust, 
Jemen, Jordanië, Kameroen, Kazachstan, Kirgizië, 
Koeweit, Libanon, Libië, Malediven, Maleisië, Mali, 
Marokko, Mauritanië, Mozambique, Niger, Nigeria, 
Oeganda, Oezbekistan, Oman, Pakistan, Palestina, 
Qatar, Saoedi-Arabië, Senegal, Sierra Leone, Soedan, 
Somalië, Suriname, Syrië, Tadzjikistan, Togo, Tsjaad, 
Tunesië, Turkije, Turkmenistan en Verenigde Arabische 
Emiraten. 

De hier aanwezige moslims moeten aangespoord 
worden om de met het EVRM strijdige elementen van 
hun godsdienst overboord te gooien. Dat is niet in de 
laatste plaats de sharia, de islamitische wetgeving. 
Daartoe strekt dit wetsvoorstel. 

*
*   *

“L’islam est une superstition nuisible dont nous 
devons, amicalement mais résolument, dissuader ceux 
qui en sont prisonniers, les musulmans.” (traduction)

“L’on peut se représenter un scénario dans lequel 
l’idée de tolérance se diffuse parmi tous les musulmans, 
de sorte qu’ils finissent par ignorer et nier totalement les 
éléments intolérants de leur doctrine, pour ne prendre 
à cœur que les quelques versets du Coran qui peuvent 
être interprétés comme tolérants. Ils se nommeraient 
encore musulmans, mais ils contrediraient et rejet-
teraient en fait radicalement le message coranique. 
Ils ne garderaient que l’enveloppe du Coran mais en 
abandonneraient le contenu. Dans un stade ultérieur, 
ils comprendraient par conséquent qu’il est absurde de 
continuer à citer ce Coran archaïque, et ils se débarras-
seraient de leur étiquette de “musulmans”. L’on change-
rait donc radicalement l’esprit de l’islam radical, tout en 
en préservant encore les formes extérieures pendant un 
certain temps. Plutôt que d’intervenir contre l’idéologie 
haineuse du Coran, on diffuserait parmi les croyants une 
vision de pluralisme et de tolérance qui aurait raison de 
l’intolérance islamique.” (traduction)

L’islam(isation) doit donc être combattu(e). Le musul-
man individuel en subira les conséquences. La meilleure 
manière d’affronter l’islam est, dans un premier temps, 
de traiter avec suspicion les ressortissants de pays 
musulmans. Il s’agit, en d’autres termes, d’octroyer un 
“statut spécial” aux ressortissants des États membres 
de l’Organisation de la coopération islamique.

Les 57  États membres de l ’Organisation de la 
coopération islamique sont: l ’Afghanistan, l ’Albanie, 
l’Algérie, l’Arabie saoudite, l’Azerbaïdjan, le Bahreïn, 
le Bengladesh, le Bénin, le Brunei, le Burkina Faso, 
la Côte d’Ivoire, les Comores, Djibouti, l ’Égypte, les 
Émirats arabes unis, le Gabon, la Gambie, la Guinée, 
la Guinée-Bissau, le Guyana, l’Indonésie, l’Irak, l’Iran, 
la Jordanie, le Kazakhstan, le Kirghizistan, le Koweït, 
le Liban, la Libye, la Malaisie, les Maldives, le Mali, 
le Maroc, la Mauritanie, le Mozambique, le Niger, le 
Nigéria, l’Ouganda, l’Ouzbékistan, Oman, le Pakistan, 
la Palestine, le Qatar, le Sénégal, la Sierra Leone, la 
Somalie, le Soudan, le Suriname, la Syrie, le Tadjikistan, 
le Tchad, le Togo, la Tunisie, le Turkménistan, la Turquie 
et le Yémen.  

Il faut inciter les musulmans présents dans notre pays 
à rejeter les éléments de leur religion qui sont contraires 
à la CEDH. La charia, c’est-à-dire la loi islamique, n’est 
pas le moindre de ces éléments. Tel est l’objectif de la 
présente proposition.

*
*    *
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Ter uitvoering van het “Plan Afzwering Sharia” over-
weegt het Vlaams Belang de indiening van verschillende 
wetsvoorstellen, en meer bepaald wetsvoorstellen die 
ertoe strekken:

1° om iedere vreemdeling die de nationaliteit heeft 
van een lidstaat van de Organisatie voor de Islamitische 
Samenwerking (“Organisation of Islamic Cooperation”) 
en Belg wil worden, en om iedere Belg die ook de nati-
onaliteit heeft van een lidstaat van de Organisatie voor 
de Islamitische Samenwerking (“Organisation of Islamic 
Cooperation”), te verplichten om een “loyauteitsverkla-
ring” af te leggen waarin hij of zij de sharia afzweert;

2° om iedere vreemdeling die de nationaliteit heeft 
van een lidstaat van de Organisatie voor de Islamitische 
Samenwerking (“Organisation of Islamic Cooperation”) 
en zich in dit land wil vestigen, er wenst te verblijven 
om humanitaire redenen of het statuut van vluchteling 
wil aanvragen, te verplichten om een “verklaring van 
eerbied” af te leggen waarin hij of zij de sharia afzweert;

3° om een Belg of een persoon met hoofdverblijf-
plaats in België, die wenst te huwen of wettelijk samen 
te wonen met een persoon die de nationaliteit heeft van 
een lidstaat van de Organisatie voor de Islamitische 
Samenwerking (“Organisation of Islamic Cooperation”), 
te verplichten om een ‘voorhuwelijkse loyauteitsverkla-
ring’ af te leggen waarin hij of zij de sharia afzweert;

4° om het decreet van 20 juli 1831 “betreffende 
de eedaflegging bij de aanvang der grondwettelijke 
vertegenwoordigende monarchie” aan te vullen, en 
het afzweren van de sharia op te nemen in de formule 
van de eed die federale parlementsleden en openbare 
ambtenaren moeten afleggen alvorens hun mandaat of 
ambt uit te oefenen;

5° om het afzweren van de sharia, waar dat aange-
wezen is, op te nemen in de eedformules vastgesteld 
door de Grondwet, de bijzondere wetten en de ge-
wone wetten. 

Het niet afleggen van de “loyauteitsverklaring”, 
de“‘verklaring van eerbied”, de “voorhuwelijkse loyau-
teitsverklaring” of de aangepaste eed voorgeschreven 
door het decreet van 20 juli 1831 en andere bepalingen, 
zal tot gevolg hebben:

1° dat men geen Belg kan worden of dat men de 
Belgische nationaliteit verliest;

2° dat men zich als vreemdeling niet in België zal 
kunnen vestigen, dat men er niet om humanitaire rede-
nen zal kunnen verblijven en dat men het statuut van 
vluchteling niet zal kunnen verkrijgen;

En vue de l’exécution de son  “Plan de reniement 
de la charia”, le Vlaams Belang envisage de déposer 
plusieurs propositions de loi, plus précisément des 
propositions visant à:

1° obliger tout étranger ayant la nationalité d’un État 
membre de l’Organisation de la coopération islamique 
(“Organisation of Islamic Cooperation”) et désirant 
devenir belge, ainsi que tout Belge ayant également 
la nationalité d’un État membre de l’Organisation de 
la coopération islamique, à faire une “déclaration de 
loyauté”, dans laquelle il ou elle renie la charia;

2° obliger tout étranger ayant la nationalité d’un État 
membre de l’Organisation de la coopération islamique 
(“Organisation of Islamic Cooperation”) et désirant 
s’établir dans notre pays, y séjourner pour les raisons 
humanitaires ou y demander le statut de réfugié, à faire 
une “déclaration de respect”, dans laquelle il ou elle 
renie la charia;

3° obliger tout Belge ou toute personne ayant sa 
résidence principale en Belgique qui souhaite se marier 
ou cohabiter légalement avec une personne ayant 
la nationalité d’un État membre de l’Organisation de 
la coopération islamique (“Organisation of Islamic 
Cooperation”) à faire une “déclaration prénuptiale de 
loyauté”, dans laquelle il ou elle renie la charia;

4° compléter le décret du 20 juillet 1831 “concernant 
le serment à la mise en vigueur de la monarchie consti-
tutionnelle représentative” et inclure le reniement de la 
charia dans la formule du serment que doivent prêter 
les parlementaires fédéraux et les fonctionnaires publics 
avant d’exercer leur mandat ou leur fonction;

5°  inclure, lorsque cela s’indique, le reniement de 
la charia dans les formules de serment fixées par la 
Constitution, les lois spéciales et les lois ordinaires.

L’absence de la “déclaration de loyauté”, de la “décla-
ration de respect”, de la “déclaration prénuptiale  de 
loyauté” ou du serment adapté présents par le décret du 
20 juillet 1831 et d’autres dispositions, aura pour effet:

1° que l’on ne pourra pas devenir belge ou que l’on 
perdra la nationalité belge;

2° que l’on ne pourra pas s’établir en Belgique en 
tant qu’étranger, que l’on ne pourra pas y séjourner 
pour des raisons humanitaires et que l’on ne pourra 
pas bénéficier du statut de réfugié;
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3° dat men niet zal kunnen huwen of geen verklaring 
van wettelijke samenwoning zal kunnen afleggen;

4° dat men het federaal mandaat waarin men werd 
verkozen of het openbaar ambt waarin men werd be-
noemd niet zal kunnen bekleden;

5° dat men geen Koning zal kunnen worden of dat 
men het andere politieke mandaat, waarin men werd 
verkozen, niet zal kunnen opnemen. 

*
*   *

Dit wetsvoorstel beoogt de uitvoering van het eerste 
punt van het ‘Plan Afzwering Sharia’.

Iedere vreemdeling die de nationaliteit heeft van 
een lidstaat van de Organisatie voor de Islamitische 
Samenwerking (“Organisation of Islamic Cooperation”) 
en Belg wil worden, en iedere Belg die ook de nationa-
liteit heeft van een lidstaat van de Organisatie van de 
Islamitische Samenwerking (“Organisation of Islamic 
Cooperation”), is verplicht om een “loyauteitsverklaring” 
af te leggen waarin hij of zij de sharia afzweert.

De Belg die ook de nationaliteit heeft van een lidstaat 
van de Organisatie voor de Islamitische Samenwerking 
(“Organisation of Islamic Cooperation”), wordt “OIC-
Belg” genoemd. 

Het niet afleggen van de “loyauteitsverklaring” heeft 
tot gevolg dat de vreemdeling geen Belg kan worden 
of dat de OIC-Belg de Belgische nationaliteit verliest. 

ARTIKELSGEWIJZE TOELICHTING

Art. 2

Dit artikel omschrijft het in het wetsvoorstel gebruikte 
begrip “OIC-Belg”. Een “OIC-Belg” is een Belg die, naast 
de Belgische nationaliteit, de nationaliteit bezit van een 
lidstaat van de “Organisation of Islamic Cooperation” 
(Organisatie van de Islamitische Samenwerking). Er 
bestaat een zeer grote kans dat een dergelijke Belg 
moslim is. Een dergelijke Belg moet de loyauteitsver-
klaring afleggen. 

Art. 3

Dit artikel bevat algemene bepalingen betreffende de 
loyauteitsverklaring. Het voegt in het Wetboek van de 
Belgische nationaliteit een artikel 7ter in.

3° que l’on ne pourra pas se marier ou faire de décla-
ration de cohabitation légale;

4° que l’on ne pourra pas exercer le mandat fédéral 
ou la fonction publique pour lesquels on a été désigné;

5° que l’on ne pourra pas devenir Roi ou que l’on ne 
pourra pas exercer l’autre mandat politique pour lequel 
on a été élu.

*
*   *

La présente proposition de loi vise à exécuter le pre-
mier point du “Plan de reniement de la charia”.

Tout étranger qui a la nationalité d’un État membre 
de l’Organisation de la coopération islamique et qui 
veut devenir belge, et tout Belge qui a également la 
nationalité d’un État membre de l’Organisation de la 
coopération islamique, est tenu de faire une “déclaration 
de loyauté” dans laquelle il ou elle renie la charia.

Le Belge qui a également la nationalité d’un État 
membre de l’Organisation de la coopération islamique 
est appelé “Belge OCI”.

L’absence de “déclaration de loyauté” entraîne, pour 
l’étranger, l’impossibilité de devenir Belge et, pour le 
Belge OCI, la perte de la nationalité belge.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

Art. 2

Cet article définit la notion de “Belge OCI” utilisée 
dans la proposition de loi. Un “Belge OCI” est un Belge 
qui, outre la nationalité belge, possède la nationalité d’un 
État membre de l’“Organisation of Islamic Cooperation” 
(Organisation de la coopération islamique). Il y a de 
grandes chances qu’un tel Belge soit musulman. Il doit 
faire une déclaration de loyauté.

Art. 3

Cet article comporte des dispositions générales 
relatives à la déclaration de loyauté. Il insère un article 
7ter dans le Code de la nationalité belge.
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Het voorgestelde artikel 7ter van het Wetboek van de 
Belgische nationaliteit bevat tien paragrafen.

§ 1. Deze paragraaf bevat de tekst van de 
loyauteitsverklaring. 

§ 2. Hier wordt bepaald op welke wijze de loyauteits-
verklaring wordt afgelegd. Deze verklaring wordt eerst 
en vooral mondeling afgelegd. Zij wordt afgelegd voor 
de ambtenaar door of krachtens het Wetboek van de 
Belgische nationaliteit aangewezen.

§ 3.De loyauteitsverklaring wordt ook schriftelijk 
afgelegd. Van de loyauteitsverklaring wordt een akte 
opgemaakt in viervoud. De paragraaf bepaalt onder 
andere welke vermeldingen in die akte moeten worden 
opgenomen. 

§ 4. Deze paragraaf bepaalt de bestemming van ieder 
exemplaar van de akte van loyauteitsverklaring. 

§ 5. Hier wordt bepaald dat de minister van Justitie, 
wanneer hij een exemplaar van de akte van loyau-
teitsverklaring ontvangt, de gegevens van deze akte 
opneemt in een bijzonder bestand. 

§ 6. Deze paragraaf bepaalt hoe, inzonderheid via de 
bevolkingsregisters, publiciteit wordt gegeven aan het 
feit of een bepaalde persoon de loyauteitsverklaring al 
dan niet heeft afgelegd. 

§ 7. Niemand is gehouden de loyauteitsverklaring 
meer dan een keer af te leggen, behalve wanneer hij de 
Belgische nationaliteit wil verkrijgen door naturalisatie 
of ze wil herkrijgen. 

§ 8. Deze paragraaf regelt de bewijslast. Hij die er 
toe gehouden was een loyauteitsverklaring af te leggen, 
moet bewijzen dat hij deze loyauteitsverklaring heeft 
afgelegd. 

§ 9. De Koning bepaalt de leeftijd vanaf dewelke men 
geen loyauteitsverklaring meer moet afleggen. 

§ 10. De Koning stelt de nadere regels voor de toe-
passing van het voorgestelde artikel. Hij bepaalt de 
vergoeding die moet betaald worden wanneer men de 
loyauteitsverklaring aflegt. Hij maakt een lijst op van 
de lidstaten van de Organisatie van de Islamitische 
Samenwerking. 

Art. 4

Er wordt bepaald dat niemand Belg kan worden zon-
der de loyauteitsverklaring te hebben afgelegd.

L’article 7ter, proposé, du Code de la nationalité belge 
contient dix paragraphes.

§ 1er. Ce paragraphe contient le texte de la déclaration 
de loyauté.

§ 2. Ce paragraphe précise les modalités de la décla-
ration de loyauté. Tout d’abord, cette déclaration se fait 
oralement, devant le fonctionnaire désigné par ou en 
vertu du Code de la nationalité belge.

§ 3. La déclaration de loyauté est également faite par 
écrit. Il en est établi un acte en quatre exemplaires. Le 
paragraphe prévoit notamment quelles mentions doivent 
figurer dans cet acte. 

§ 4. Ce paragraphe prévoit la destination de chaque 
exemplaire de la déclaration de loyauté. 

§ 5. Lorsqu’il reçoit un exemplaire de l’acte de la 
déclaration de loyauté, le ministre de la Justice enre-
gistre les données de cet acte dans un fichier spécial.

§ 6. Ce paragraphe règle la manière de donner de la 
publicité, notamment par les registres de la population, 
au fait qu’une personne a fait ou non la déclaration 
de loyauté. 

§ 7. Nul n’est tenu de faire la déclaration de loyauté 
plus d’une fois, sauf lorsqu’une personne souhaite 
recouvrer la nationalité belge ou l ’acquérir par 
naturalisation. 

§ 8. Ce paragraphe règle la charge de la preuve. 
Celui qui était tenu de faire une déclaration de loyauté 
doit pouvoir prouver qu’il l’a fait. 

§ 9. Le Roi détermine l’âge à partir duquel il n’est plus 
nécessaire de faire une déclaration de loyauté. 

§ 10. Le Roi fixe les modalités d’application de l’article 
proposé. Il détermine la redevance à payer pour faire 
la déclaration de loyauté. Il établit une liste des États 
membres de l’Organisation de la coopération islamique. 

Art. 4

Nul ne peut devenir belge sans avoir fait de déclara-
tion de loyauté. 
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Art. 5

Dit is een technische bepaling. Zij zorgt voor de 
vernummering van een artikel van het Wetboek van de 
Belgische nationaliteit. 

Art. 6

OIC-Belgen, die de loyauteitsverklaring niet afleg-
gen binnen de voorgeschreven termijn, verliezen de 
Belgische nationaliteit van rechtswege. Iedere Belg 
kan, zonder dat hij over een persoonlijk belang moet 
beschikken, dat verlies door de burgerlijke rechter laten 
vaststellen. 

Art. 7

Gewezen Belgen, die de Belgische nationaliteit wen-
sen te herkrijgen, zullen de loyauteitsverklaring moeten 
afleggen, zelfs indien zij deze verklaring vroeger reeds 
hebben afgelegd. 

Art. 8

Dit artikel bevat strafbepalingen. 

Art. 9

Dit artikel bevat overgangsbepalingen. 

Art. 10

De verdragen, die met de bepalingen van de voorge-
stelde wet niet in overeenstemming zijn, worden door de 
regering zo vlug mogelijk opgezegd. Zodra de opzegging 
uitwerking heeft, draagt de regering er zorg voor dat 
België tot deze verdragen toetreedt, onder het voorbe-
houd dat deze verdragen geen afbreuk kunnen doen 
aan de bepalingen van deze wet. Voor de toetreding is 
de instemming van de Kamer van volksvertegenwoor-
digers niet vereist. 

Er kan bijgevolg geen probleem ontstaan indien de 
bepalingen van de voorgestelde wet strijdig zouden zijn 
met het EVRM, bijvoorbeeld. De regering zal het EVRM 
dan opzeggen en later zorgen voor de toetreding. Onder 
voorbehoud weliswaar. 

Filip DEWINTER (VB)
Barbara PAS (VB)
Jan PENRIS (VB)

Art. 5

Il s’agit d’une disposition d’ordre technique qui vise à 
renuméroter un article du Code de la nationalité belge. 

Art. 6

Les Belges OCI qui n’ont pas fait la déclaration de 
loyauté dans le délai prescrit perdent de plein droit la 
nationalité belge. Tout Belge peut, sans devoir justifier 
d’un intérêt personnel, faire constater cette déchéance 
par le juge civil. 

Art. 7

Ceux qui ont été belges et qui souhaitent recouvrer la 
nationalité belge devront faire la déclaration de loyauté, 
même s’ils l’ont déjà faite par le passé. 

Art. 8

Cet article contient des dispositions pénales.

Art. 9

Cet article contient des dispositions transitoires. 

Art. 10

Les traités qui ne seraient pas conformes à la loi pro-
posée sont dénoncés le plus rapidement possible par 
le gouvernement. Dès que la dénonciation prend effet, 
le gouvernement veille à ce que la Belgique adhère à 
nouveau à ces traités, sous la réserve que ces traités 
ne peuvent porter atteinte aux dispositions de la loi pro-
posée. Pour l’adhésion, l’assentiment de la Chambre 
des représentants n’est pas requis. 

Aucun problème ne peut donc se poser si les dispo-
sitions de la loi proposée sont contraires à la CEDH, par 
exemple. Le gouvernement dénoncera dans ce cas la 
CEDH et y adhérera ultérieurement – mais sous réserve. 
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WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet. 

Zij beoogt de gedeeltelijke uitvoering van het arrest 
van de Grote Kamer van het Europees Hof voor de 
Rechten van de Mens van 13 februari 2003, in de zaak 
van Refah Partisi tegen Turkije, paragraaf 123, waarin 
het Hof verklaart dat de islamitische wet of sharia on-
verenigbaar is met de fundamentele beginselen van 
de democratie, zoals die worden verwoord door het 
Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens 
en de fundamentele vrijheden. 

Art. 2

Artikel 1, § 2, eerste lid, van het Wetboek van de 
Belgische nationaliteit, ingevoegd bij de wet van 
4 december 2012, wordt aangevuld met een 10° en 
een 11°, luidende:

“10° loyauteitsverklaring: de verklaring bedoeld in 
artikel 7ter, § 1;

11° OIC-Belg: een Belg die, naast de Belgische na-
tionaliteit, de nationaliteit bezit van een lidstaat van de 
“Organisation of Islamic Cooperation” (Organisatie van 
de Islamitische Samenwerking).”

Art. 3

In hoofdstuk I van hetzelfde Wetboek wordt een artikel 
7ter ingevoegd, luidende:

Art. 7ter. § 1. De loyauteitsverklaring, in de zin van dit 
Wetboek, luidt als volgt: 

“Ik zweer of verklaar op mijn eer dat ik de Grondwet, 
de wetten van het volk en het Europees Verdrag tot 
bescherming van de rechten van de mens en de fun-
damentele vrijheden, hierna het EVRM genoemd, zal 
naleven, dat ik op volstrekte wijze verzaak aan iedere 
loyauteit en trouw aan elke buitenlandse monarch of 
staat waarvan ik een onderdaan of een staatsburger ben 
geweest, en dat ik verzaak aan de voorschriften van de 
sharia, in iedere versie of lezing daarvan, omdat daar-
voor geen plaats is in een democratische samenleving 
in de zin van het EVRM.”

PROPOSITION DE LOI

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution. 

Elle vise l’exécution partielle de l’arrêt de la Grande 
Chambre de la Cour européenne des droits de l’homme 
du 13 février 2003, dans l’affaire Refah Partisi contre 
Turquie, paragraphe 123, où la Cour déclare que la loi 
islamique ou charia est incompatible avec les principes 
fondamentaux de la démocratie, tels qu’ils sont énon-
cés dans la Convention de sauvegarde des droits de 
l’homme et des libertés fondamentales. 

Art. 2

L’article 1er, § 2, alinéa 1er, du Code de la nationalité 
belge, inséré par la loi du 4 décembre 2012, est complété 
par un 10° et un 11° rédigés comme suit:

“10° déclaration de loyauté: la déclaration visée à 
l’article 7ter, § 1er;

11° Belge OCI: un Belge qui, outre la nationalité belge, 
possède la nationalité d’un État membre de l’Organisa-
tion de la coopération islamique.”

Art. 3

Dans le chapitre Ier du même code, il est inséré un 
article 7ter rédigé comme suit:

“Art. 7ter. § 1er. La déclaration de loyauté, au sens du 
présent Code, est formulée comme suit:

“Je jure ou déclare sur l’honneur que je respecterai 
la Constitution, les lois du peuple et la Convention 
européenne de sauvegarde des droits de l’homme et 
des libertés fondamentales (ci-après la CEDH), que je 
renonce de manière absolue à toute loyauté et fidélité 
envers tout monarque ou État étranger dont j’ai été res-
sortissant ou citoyen, et que je renie les prescriptions de 
la charia, quelle qu’en soit la version ou l’interprétation 
dès lors que celles-ci n’ont pas leur place dans une 
société démocratique au sens de la CEDH.”
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§ 2. De loyauteitsverklaring wordt mondeling afgelegd 
ten overstaan van de door of krachtens dit Wetboek 
aangewezen ambtenaar, met duidelijke stem en met 
opgeheven rechterhand. 

§ 3. De door of krachtens dit Wetboek aangewezen 
ambtenaar maakt van de loyauteitsverklaring een akte 
op in viervoud, die hij samen met de comparant in vier 
exemplaren ondertekent. De akte vermeldt inzonderheid 
de tekst van de verklaring en vermeldt dat de comparant 
de verklaring heeft afgelegd met duidelijke stem en met 
opgeheven rechterhand. 

§ 4. De ambtenaar bezorgt een origineel exemplaar 
van de loyauteitsverklaring aan de burgemeester van 
de gemeente waar de comparant zijn hoofdverblijfplaats 
heeft gevestigd, of, indien de comparant zijn hoofdver-
blijfplaats niet in België heeft gevestigd, aan de minister 
van Justitie, bij ter post aangetekende brief of op de 
door de Koning bepaalde wijze, tenzij de verklaring is 
afgelegd voor een ambtenaar van de gemeente van de 
hoofdverblijfplaats van de comparant.

Een tweede origineel bewaart hij in zijn archieven; 
hij maakt melding van de neerlegging daarin in een 
speciaal register. 

Het derde en het vierde origineel overhandigt hij aan 
de comparant. 

§ 5. De minister van Justitie bewaart het hem toege-
zonden origineel in een bijzonder archief; iedere akte 
wordt door hem ingeschreven in een bijzonder register; 
hij neemt de akten op in een bijzonder bestand, volgens 
de regels door de Koning bepaald. 

§ 6. Van de loyauteitsverklaring wordt melding 
gemaakt in de bevolkingsregisters, in het centraal 
bestand van de identiteitskaarten, Register van de 
Identiteitskaarten genoemd en in de consulaire bevol-
kingsregisters. Het bevolkingsregister, het Register van 
de Identiteitskaarten en het consulaire bevolkingsre-
gister vermeldt dat de loyauteitsverklaring is afgelegd, 
de datum waarop en de ambtenaar voor dewelke de 
belanghebbende de loyauteitsverklaring heeft afgelegd. 

De gemeentebesturen geven, aan iedere Belg die 
erom verzoekt, uittreksels af uit het bevolkingsregis-
ter betreffende om het even welke persoon die in dat 
register is ingeschreven, waarin vermeld worden: de 
naam van de persoon op wie het uittreksel betrekking 
heeft, zijn voornamen, de plaats en de datum van zijn 
geboorte, het feit dat hij de loyauteitsverklaring heeft 
afgelegd of niet heeft afgelegd, de datum waarop en de 
ambtenaar voor dewelke de betrokkene de loyauteits-
verklaring heeft afgelegd. 

§  2. La déclaration de loyauté est faite oralement 
devant le fonctionnaire désigné par ou en vertu du 
présent Code, et ce, de manière intelligible et en levant 
la main droite.

§ 3. Le fonctionnaire désigné par ou en vertu du pré-
sent Code dresse un acte de la déclaration de loyauté, 
en quatre exemplaires qu’il signe avec le comparant. 
L’acte reprend notamment le texte de la déclaration et 
indique que le comparant a fait la déclaration de manière 
intelligible et en levant la main droite.

§ 4. À moins que la déclaration n’ait été faite devant 
un fonctionnaire de la commune dans laquelle le 
comparant a sa résidence principale, le fonctionnaire 
transmet, par lettre recommandée à la poste ou selon 
les modalités fixées par le Roi, un exemplaire original 
de la déclaration de loyauté au bourgmestre de la com-
mune dans laquelle le comparant a établi sa résidence 
principale ou, si la résidence principale du comparant 
ne se trouve pas en Belgique, au ministre de la justice.

Il verse un deuxième exemplaire original aux archives; 
il fait mention de ce versement dans un registre spécial.

Les troisième et quatrième exemplaires originaux 
sont remis au comparant.

§ 5. Le ministre de la Justice conserve l’original qui lui 
a été transmis dans des archives spéciales. Il inscrit tout 
acte dans un registre spécial et enregistre les actes dans 
un fichier spécial, selon les modalités fixées par le Roi.

§ 6. Il est fait mention de la déclaration de loyauté 
dans les registres de la population, dans le fichier central 
des cartes d’identité, dénommé le Registre des cartes 
d’identité, ainsi que dans les registres consulaires de la 
population. Le registre de la population, le Registre des 
cartes d’identité et le registre consulaire de la population 
mentionnent que la déclaration de loyauté a été faite, 
et indiquent la date à laquelle elle a été faite et le fonc-
tionnaire devant lequel l’intéressé a fait sa déclaration.

Les administrations communales délivrent, à tout 
Belge qui en fait la demande, un extrait du registre de 
la population relatif à toute personne inscrite dans ce 
registre. Cet extrait mentionne le nom de la personne 
concernée, ses prénoms, son lieu et sa date de nais-
sance, le fait qu’elle a ou non fait une déclaration de 
loyauté, la date à laquelle celle-ci a été faite et le fonc-
tionnaire devant lequel elle a été faite.
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§ 7. Niemand is gehouden de loyauteitsverklaring 
meer dan een keer af te leggen, behalve wanneer hij de 
Belgische nationaliteit wil verkrijgen door naturalisatie 
of ze wil herkrijgen. 

§ 8. Hij die er toe gehouden was een loyauteitsver-
klaring af te leggen, moet bewijzen dat hij deze loyau-
teitsverklaring heeft afgelegd. 

§ 9. De Koning kan, bij een besluit vastgesteld na 
overleg in de Ministerraad, in de gevallen die Hij be-
paalt, de personen die de door Hem be paalde leeftijd 
hebben bereikt, vrijstellen van de verplichting om een 
loyauteitsverklaring af te leggen. 

§ 10. De Koning stelt, indien nodig, nadere regels 
voor de toepassing van dit artikel. Hij regelt alles wat 
de vergoeding betreft die de comparant verschuldigd is 
voor het opmaken van de akte van loyauteitsverklaring. 
Hij stelt, in bijlage bij een koninklijk besluit, de lijst op 
van de lidstaten van de Organisatie voor de Islamitische 
Samenwerking (“Organisation of Islamic Cooperation”). 

Art. 4

Tussen het opschrift van hoofdstuk III van hetzelfde 
Wetboek, en het opschrift van afdeling 1 van dat hoofd-
stuk, ingevoegd bij de wet van 13 juni 1991, wordt een 
nieuw artikel 12bis ingevoegd, luidende: 

“Art. 12bis. Niemand kan de Belgische nationaliteit 
verkrijgen, indien hij vooraf niet de loyauteitsverklaring 
heeft afgelegd. 

De loyauteitsverklaring wordt afgelegd voor de amb-
tenaar van de burgerlijke stand van de gemeente waar 
de betrokkene zijn hoofdverblijfplaats heeft. 

De betrokkene overhandigt een origineel exemplaar 
van zijn loyauteitsverklaring aan de ambtenaar van de 
burgerlijke stand voor dewelke hij zijn nationaliteits-
verklaring aflegt of aan dewelke hij zijn verzoek om 
naturalisatie richt. 

De betrokkene die zijn verzoek om naturalisatie 
rechtstreeks aan de Kamer van volksvertegenwoor-
digers richt, voegt een origineel exemplaar van zijn 
loyauteitsverklaring bij de stukken die hij aan de Kamer 
van volksvertegenwoordigers bezorgt.

Hij die de Belgische nationaliteit heeft verkregen zon-
der de loyauteitsverklaring te hebben afgelegd, wordt 
geacht, voor de toepassing van artikel 23, § 1, eerste 
lid, 1°, de Belgische nationaliteit te hebben verkregen 
ten gevolge van een bedrieglijke handelwijze.”

§ 7. Nul n’est tenu de faire plus d’une déclaration de 
loyauté, sauf s’il souhaite acquérir la nationalité belge 
par naturalisation ou s’il souhaite la recouvrer.

§ 8. Quiconque était tenu de faire une déclaration de 
loyauté doit prouver qu’il l’a effectivement faite.

§ 9. Dans les cas qu’Il détermine, le Roi peut, par un 
arrêté délibéré en Conseil des ministres, dispenser les 
personnes ayant atteint l’âge qu’Il a fixé de l’obligation 
de faire une déclaration de loyauté. 

§ 10. Le Roi fixe, au besoin, les modalités d’appli-
cation du présent article. Il règle tout ce qui concerne 
la redevance dont le comparant est redevable pour 
l’établissement de l’acte de déclaration de loyauté. Il 
dresse, en annexe à un arrêté royal, la liste des États 
membres de l’Organisation pour la coopération isla-
mique (“Organisation of Islamic Cooperation”).

Art. 4

Entre l’intitulé du chapitre III du même Code et l’inti-
tulé de la section 1 de ce chapitre, insérée par la loi du 
13 juin 1991, il est inséré un nouvel article 12bis, libellé 
comme suit:

“Art. 12bis. Nul ne peut acquérir la nationalité belge 
sans avoir fait au préalable une déclaration de loyauté.

La déclaration de loyauté est faite devant le l’officier 
de l’état civil de la commune où l’intéressé a sa rési-
dence principale.

L’intéressé remet un exemplaire original de sa décla-
ration de loyauté à l’officier de l’état civil devant lequel 
il fait sa déclaration de nationalité ou à celui auquel il 
adresse sa demande de naturalisation.

L’intéressé qui adresse sa demande de naturalisation 
directement à la Chambre des représentants joint un 
exemplaire original de sa déclaration de loyauté aux 
documents qu’il transmet à la Chambre.

Celui qui a acquis la nationalité belge sans avoir fait 
de déclaration de loyauté est réputé, pour l’application 
de l’article 23, § 1er, alinéa 1er, 1°, l’avoir acquise à la 
suite d’une conduite frauduleuse.”
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Art. 5

Artikel 12bis van hetzelfde Wetboek, vervangen bij 
de wet van 4 december 2012 en gewijzigd bij de wet 
van 25 april 2014, wordt artikel 12ter. 

Art. 6

In hoofdstuk IV van hetzelfde Wetboek wordt een 
artikel 22/1 ingevoegd, luidend:

“Art. 22/1. § 1. De staat van Belg verliest eveneens, 
iedere OIC-Belg die de loyauteitsverklaring niet aflegt 
binnen de bij dit artikel bepaalde termijn.

§ 2. OIC- Belgen die OIC-Belg zijn sinds hun geboorte 
of die hoedanigheid verwerven voordat zij de leeftijd van 
achttien jaar hebben bereikt, moeten de loyauteitsver-
klaring afleggen binnen het jaar nadat zij de leeftijd van 
achttien jaar hebben bereikt. 

OIC-Belgen die OIC-Belg worden nadat zij achttien 
jaar zijn geworden, moeten de loyauteitsverklaring 
afleggen binnen het jaar nadat zij die hoedanigheid 
verwerven. 

De loyauteitsverklaring wordt afgelegd voor de amb-
tenaar van de burgerlijke stand van de gemeente waar 
de betrokkene zijn hoofdverblijfplaats heeft, of, indien 
hij zijn hoofdverblijfplaats niet in België heeft, voor het 
consulaire posthoofd van het consulair ressort van de 
consulaire post waar hij zijn gewone verblijfplaats heeft 
of voor een andere ambtenaar die de Koning aanwijst. 

OIC-Belgen, die de loyauteitsverklaring ten gevolge 
van overmacht niet kunnen afleggen, leggen de loyau-
teitsverklaring af binnen het jaar nadat de overmacht 
een einde heeft genomen. 

§ 3. OIC-Belgen, die de loyauteitsverklaring heb-
ben afgelegd voor de verkrijging van de Belgische 
nationaliteit, zijn vrijgesteld van de loyauteitsverklaring 
voorgeschreven door dit artikel. 

§ 4. Het verlies van de staat van Belg, bepaald door 
dit artikel, geschiedt van rechtswege. De rechtbank van 
eerste aanleg is bevoegd om het verlies van de staat 
van Belg, voorgeschreven door dit artikel, vast te stellen. 
Iedere Belg heeft, bij wijze van actio popularis en dus 
zonder dat hij een persoonlijk belang moet aantonen, 
een vordering om dat verlies door de rechtbank van eer-
ste aanleg te laten vaststellen. Deze vordering verjaart 
niet. De eiser die de actio popularis instelt wordt altijd 
tot de kosten verwezen.

Art. 5

L’article 12bis du même Code, remplacé par la loi du 
4 décembre 2012 et modifié par la loi du 25 avril 2014, 
devient l’article 12ter.

Art. 6

Dans le chapitre IV du même Code, il est inséré un 
article 22/1 rédigé comme suit:

“Art. 22/1. § 1er. Perd également la qualité de Belge 
tout Belge OCI qui ne fait pas la déclaration de loyauté 
dans le délai fixé par le présent article.

§ 2. Les Belges OCI qui le sont depuis leur naissance 
ou qui acquièrent cette qualité avant d’avoir atteint l’âge 
de dix-huit ans, doivent faire la déclaration de loyauté 
dans l’année qui suit celle  au cours de laquelle ils ont 
atteint l’âge de dix-huit ans.

Les Belges OCI qui le deviennent après leur dix-hui-
tième anniversaire doivent faire la déclaration de loyauté 
dans l’année qui suit celle au cours de laquelle ils ont 
acquis cette qualité.

La déclaration de loyauté est faite devant l’officier de 
l’état civil où l’intéressé a sa résidence principale ou, s’il 
n’a pas sa résidence principale en Belgique, devant le 
chef de poste consulaire de la circonscription consulaire 
du poste consulaire où il a sa résidence habituelle ou 
devant un autre fonctionnaire désigné par le Roi. 

Les Belges OCI qui, pour cause de force majeure,  ne 
peuvent pas faire la déclaration de loyauté, font celle-ci 
dans l’année qui suit celle au cours de laquelle cette 
force majeure a pris fin.

§ 3. Les Belges OCI qui ont fait la déclaration de 
loyauté avant l’acquisition de la nationalité belge, sont 
exonérés de la déclaration de loyauté prescrite par le 
présent article.

§ 4. La perte de la qualité de Belge, prévue au présent 
article, intervient de plein droit. Le tribunal de première 
instance est compétent pour constater la perte de la 
qualité de Belge prévue au présent article. En vertu 
d’une action populaire et donc sans qu’il doive justifier 
d’un intérêt personnel tout Belge a le droit d’ester en 
justice pour faire constater cette perte par le tribunal de 
première instance. Cette action ne se prescrit pas. Le 
demandeur qui intente l’action populaire est toujours 
condamné aux dépens.
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§ 5. Hij die krachtens dit artikel van de staat van 
Belg verliest, kan alleen door naturalisatie opnieuw 
Belg worden.”

Art. 7

Artikel 24, eerste lid, van hetzelfde Wetboek, vervan-
gen bij de wet van 6 augustus 1993 en gewijzigd bij de 
wetten van 1 maart 2000 en 4 december 2012, wordt 
vervangen als volgt:

“Hij die de Belgische nationaliteit anders dan door 
vervallenverklaring of door het niet afleggen van de 
loyauteitsverklaring heeft verloren, kan ze door een over-
eenkomstig artikel 15 afgelegde verklaring herkrijgen 
onder de voorwaarden dat hij ten minste achttien jaar 
oud is en dat hij zijn hoofdverblijfplaats in België heeft 
op grond van een ononderbroken wettelijk verblijf sedert 
ten minste twaalf maanden en dat hij op het ogenblik 
van de verklaring toegelaten of gemachtigd is tot een 
verblijf van onbeperkte duur. De betrokkene overhandigt 
aan de ambtenaar van de burgerlijke stand een origineel 
exemplaar van een loyauteitsverklaring, dat niet ouder 
is dan een maand, zelfs indien hij vroeger reeds een 
dergelijke loyauteitsverklaring zou hebben afgelegd. 
Hij die de Belgische nationaliteit herkrijgt, zonder de 
voorgeschreven loyauteitsverklaring te hebben afge-
legd, wordt geacht, voor de toepassing van artikel 23, 
§ 1, eerste lid, 1°, de Belgische nationaliteit te hebben 
verkregen ten gevolge van een bedrieglijke handelwijze.”

Art. 8

In hetzelfde Wetboek wordt een hoofdstuk VI/1 inge-
voegd, dat artikel 25bis omvat, luidende:

“Hoofdstuk VI/1. Strafbepalingen.

Art. 25/1. Hij die de Belgische nationaliteit verkrijgt of 
herkrijgt, zonder de door dit Wetboek voorgeschreven 
loyauteitsverklaring te hebben afgelegd, en enig recht 
uitoefent dat aan de Belgische nationaliteit verbonden 
is, wordt gestraft met gevangenisstraf van acht dagen 
tot zes maanden en met geldboete van vijftig euro tot 
vijfhonderd euro of met een van die straffen alleen.

Met dezelfde straffen wordt gestraft, iedere OIC-Belg 
die de loyauteitsverklaring niet aflegt binnen de door dit 
Wetboek voorgeschreven termijn. De OIC-Belg die de 
loyauteitsverklaring niet te gelegener tijd heeft afgelegd 
tijdens zijn ononderbroken verblijf in het buitenland, blijft 
vrij van straf indien hij, vóór enige daad van vervolging, 
de loyauteitsverklaring aflegt voor een notaris of op de 
wijze voorgeschreven door de Koning. 

§ 5. Quiconque perd la qualité de Belge en vertu 
du présent article ne peut redevenir Belge que par 
naturalisation.”. 

Art. 7

L’article 24, alinéa 1er, du même Code, remplacé par la 
loi du 6 août 1993 et modifié par les lois du 1er mars 2000 
et du 4 décembre 2012, est remplacé par ce qui suit:

“Celui qui a perdu la nationalité belge autrement 
que par déchéance ou par l’absence de déclaration de 
loyauté peut, par une déclaration faite conformément 
à l’article 15, la recouvrer aux conditions qu’il soit âgé 
d’au moins dix-huit ans, qu’il ait sa résidence principale 
en Belgique depuis au moins douze mois, sur la base 
d’un séjour légal ininterrompu, et qu’il soit, au moment 
de la déclaration, admis ou autorisé au séjour pour une 
durée illimitée. L’intéressé remet à l’officier de l’état civil 
un exemplaire original d’une déclaration de loyauté qui 
ne date pas de plus d’un mois, même s’il a déjà fait 
une telle déclaration de loyauté auparavant. Celui qui 
recouvre la nationalité belge sans avoir fait la déclaration 
de loyauté prescrite est réputé, pour l’application de 
l’article 23, § 1er, alinéa 1er, 1°, avoir acquis la nationalité 
belge à la suite d’une conduite frauduleuse.”

Art. 8

Dans le même Code, il est inséré un chapitre VI/1, 
contenant l’article 25bis, rédigé comme suit:

“Chapitre VI/1. Dispositions pénales.

Art. 25/1. Celui qui acquiert ou recouvre la nationalité 
belge sans avoir fait la déclaration de loyauté prescrite 
par le présent Code et exerce un droit quelconque lié à 
la nationalité belge, est puni d’une peine d’emprison-
nement de huit jours à six mois et d’une amende de 
cinquante euros à cinq cents euros ou d’une de ces 
peines seulement. 

Est puni des mêmes peines tout Belge OCI qui n’a 
pas fait la déclaration de loyauté dans le délai prescrit 
par le présent Code. Le Belge OCI qui n’a pas fait la 
déclaration de loyauté en temps utile, au cours de son 
séjour ininterrompu à l’étranger, sera exempt de peine 
si, avant tout acte de poursuite, il fait la déclaration de 
loyauté devant un notaire et selon les modalités pres-
crites par le Roi. 
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Iedere Belg en iedere rechtspersoon, van wie de 
voornaamste vestiging of de statutaire zetel zich in 
België bevindt, kan in rechte optreden in de geschillen 
waartoe dit artikel aanleiding kan geven.”

Art. 9

Hoofdstuk VII van hetzelfde Wetboek wordt aange-
vuld met een artikel 31, luidende:

“Art. 31. Vreemdelingen, die, op grond van een aan-
vraag ingediend vóór de inwerkingtreding van de bepa-
lingen van dit Wetboek met betrekking tot de loyauteits-
verklaring, Belg geworden zijn na de inwerkingtreding 
van de bepalingen van dit Wetboek met betrekking tot 
de loyauteitsverklaring, en nog geen loyauteitsverkla-
ring hebben afgelegd, moeten een loyauteitsverklaring 
afleggen binnen twee jaar nadat deze bepalingen in 
werking treden, onverminderd het bepaalde in artikel 
24, eerste lid.

OIC-Belgen, die de leeftijd van achttien jaar hebben 
bereikt op de dag waarop de bepalingen van dit Wetboek 
met betrekking tot de loyauteitsverklaring in werking 
treden, moeten een loyauteitsverklaring afleggen binnen 
de twee jaar nadat deze bepalingen in werking treden.

Vreemdelingen die Belg geworden zijn en OIC-
Belgen die, in overtreding met de vorige bepalingen, 
geen loyauteitsverklaring hebben afgelegd binnen de 
voorgeschreven termijn, verliezen de Belgische nati-
onaliteit van rechtswege. Het bepaalde in artikel 22/1, 
§ 4, is van toepassing. 

De loyauteitsverklaring wordt afgelegd voor een 
notaris, voor een gerechtsdeurwaarder, voor de bur-
gemeester van de gemeente waar de betrokkene zijn 
hoofdverblijfplaats heeft of diens gemachtigde, voor 
het consulaire posthoofd van het consulair ressort van 
de consulaire post waar de betrokkene zijn gewone 
verblijfplaats heeft, of voor een van de ambtenaren die 
de Koning aanwijst.”

Art. 10

De verdragen, die met de bepalingen van deze wet 
niet in overeenstemming zijn, worden door de Koning zo 
vlug mogelijk opgezegd. Zodra de opzegging uitwerking 
heeft, draagt de Koning er zorg voor dat België tot deze 
verdragen toetreedt, onder het voorbehoud dat deze 
verdragen geen afbreuk kunnen doen aan de bepalingen 
van deze wet. Voor de toetreding is de instemming van 
de Kamer van volksvertegenwoordigers niet vereist. 

Tout Belge et toute personne morale dont l’établis-
sement principal ou le siège statutaire se trouve en 
Belgique peut ester en justice dans les litiges auxquels 
le présent article peut donner lieu.”

Art. 9

Le chapitre VII du même Code est complété par un 
article 31 rédigé comme suit:

“Art. 31. Les étrangers qui, sur la base d’une demande 
introduite avant l ’entrée en vigueur des dispositions 
du présent Code concernant la déclaration de loyauté, 
sont devenus Belges après l ’entrée en vigueur des 
dispositions du présent Code concernant la déclaration 
de loyauté, et n’ont pas encore fait de déclaration de 
loyauté, doivent en faire une dans les deux ans suivant 
l’entrée en vigueur de ces dispositions, sans préjudice 
des dispositions de l’article 24, alinéa 1er. 

Les Belges OCI ayant atteint l’âge de dix-huit ans le 
jour de l’entrée en vigueur des dispositions du présent 
Code concernant la déclaration de loyauté, doivent faire 
une déclaration de loyauté dans les deux ans suivant 
l’entrée en vigueur de ces dispositions.

Les étrangers devenus Belges et les Belges OCI qui, 
en infraction aux dispositions précédentes, n’ont pas fait 
de déclaration de loyauté dans le délai prescrit, perdent 
de plein droit la nationalité belge. Les dispositions de 
l’article 22/1, § 4, sont applicables. 

La déclaration de loyauté est faite devant un notaire, 
un huissier de justice, le bourgmestre de la commune 
où l’intéressé a sa résidence principale ou son délégué, 
le chef de poste consulaire de la circonscription consu-
laire du poste consulaire où l’intéressé a sa résidence 
habituelle, ou devant l’un des fonctionnaires désignés 
par le Roi.”

Art. 10

Les conventions contraires aux dispositions de la 
présente loi sont dénoncées par le Roi dans les meil-
leurs délais. Dès que la dénonciation prend effet, le Roi 
veille à ce que la Belgique adhère à ces conventions à 
condition qu’elles ne puissent pas porter préjudice aux 
dispositions de la présente loi. L’adhésion ne requiert 
pas l’assentiment de la Chambre des représentants. 
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Art. 11

De Koning bepaalt de datum waarop iedere bepaling 
van deze wet in werking treedt. Deze wet treedt uiterlijk 
in werking op de eerste dag van de zesde maand na die 
waarin ze is bekendgemaakt in het Belgisch Staatsblad, 
met uitzondering van dit artikel, dat in werking treedt de 
dag waarop deze wet in het Belgisch Staatsblad wordt 
bekendgemaakt.

13 oktober 2014

Filip DEWINTER (VB)
Barbara PAS (VB)
Jan PENRIS (VB)

Art. 11

Le Roi fixe la date d’entrée en vigueur de chacune 
des dispositions de la présente loi. La présente loi entre 
en vigueur au plus tard le premier jour du sixième mois 
qui suit celui de sa publication au Moniteur belge, à 
l’exception du présent article qui entre en vigueur le jour 
de la publication de la présente loi au Moniteur belge. 

13 octobre 2014

Centrale drukkerij – Imprimerie centrale


